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اعراد 


د ودين را لعل مع 


مورا لیم 

یتکون البحث من مقدمة وتمهيد وثلاثة مباحث وخاقة. 

فأما التمهید: ففيه لحة موجزة عن تأريخ ترجمة القرآن الکریم باللغة الملايوية» 
وإبراز جهود العلماء الملايويين في العناية بکتاب الله عز وجل. 

وأما البحث الأول: ففیه التعریف بمولف التفسی وسبرته الذاتية» ومولفاته» 
ومکانته العلمية» وجهوده في الدعوة إلى الله في تلك البلاد. 

والمبحث الثاني: فكان في التعريف بالکتاب وبيان مصادره ومنهجه وآسلوبه 
ومنزلته العلمية» وإقبال المتحدثين ذه اللغة عليه. 

ويآتي البحث الثالث: في بیان موجز عن عقيدة أهل السنة والجماعة في أسم)ء الله 
وصفاته وإجماع السلف عليها. 

ثم في بیان التنبيهات العقدية في الکتاب» وقد اقتصر الباحث في عرض هذه 
التنبیهات على موضع الملاحظة وبيان الخطأ فيهاء وتصويبها وترجمتها. 


(#) أستاذ مشارك في قسم العقيدة» وعميد التطوير الأكاديمي والإداري بالجامعة الاسلامية بالدينة المنورة. 


۱۳۵ 


که عل بر يكاي اکن باللخة الكيوية د. ات 


القدمة 
إن امد لله نحمده ونستعینه ونستغفره ونستهدیه ونعوذ بالله من شرور 
آنفسنا وسیثات آعیالنا؛ من بهده الله فلا مضل له ومن یضلل فلا هادي له وآشهد أن 
لا إله إلا الله وحده لاشريك له وآشهد أن محمداً عبده ورسوله» صل الله عليه وعل 
آله وأصحابه و آتباعه آما بعد: 


فلما كان الاسلامٌ الدينَ الق الذي فرضه الله عز وجل على البشرية جمعاء قال 
تعالى # إِنَّ لک عن لَه سکم # [آل عمران: »]١19‏ وكانت رسالة نبينا محمد ب خاتمة 


الرسالات؛ وإلى الناس كافة قال تعالى: #ومآ يسك لامج لب 


[الأنبياء:۷٠١]»‏ وقال تعالى: # فل بتأنها آلتاش ان رَسُولُ ای ال 


[الأعراف: »]١54‏ وقال ع: (بعثت إلى كل أحمر وأسود)”" أَمَرَ الله تبارك وتعالى نبيه 
محمداً 4# وأمّته من بعده بدعوة الناس جميعاً إلى الإسلام قال تعالى: # ادع لل سيل 


صل 


رك با كد والمومظة اد وعند اهر بالق هی أ ن ...#6 [النحل :۵ ۱۲] 


فرح 


یا ٭ 


وإن عالية الدعوة الاسلامية توجب على المسلمين ترجمة معاني القرآن الكريم إلى 
تلف اللغات؛ إذ ما لا يتم الواجب إلا به فهو واجب. فقد نقل شيخ الاسلام ابن 
تيمية -رحه الله- اتفاق العلماء على جواز ترجمة معاني القرآن الكريم فقال: «فالحجة 
تقوم على الخلق» ويحصل هم امحدی بمن ينقل عن الرسول 45 تارةبالمعنى وتارة 
باللفظ وهذا يجوز نقل حديثه بالمعنى» والقرآن تجوز ترجمة معانيه لمن لا يعرف العربية 
باتفاق العلاء»۲. 

لذلك اجتهد السلمون في ترجمة معاني القرآن الکریم إلى ختلف اللغات وبذلوا 


)۱( رواه الإمام مسلم /١‏ ۷۱ عن جابر ظله. 


(۲) الجواب الصحیح ۰۱۹۰/۱ 


۱۳۹ 


جهوداً كبيرة في سبیل ذلك. فانتشرت الترجمات لدی الناطقین بتلك اللغات من لا 
يحسنون اللغة العربیف ولقیت رواجاً كبيراً بينهم» ولا كانت عملية الترجمة عبارة عن 
اجتهادات بشرية نی فهم ل لاجتهادات 
الترجم ومدی تمکنه من اللختین العربية واللغة الترجم الا سفن نموم 
الشرعية وتأثير عقيدته التي یمن بها في فهم آيات القرآن الكريم. 

وقد تصدى لترجمة القرآن الكريم بعض من لا تتوافر فيهم الشروط المطلوبة 
وكان من نتائج ذلك وقوع الأخطاء العقدية والشرعية واللغوية في كثير من ترجمات 
القرآن الكريم» ما يجعل المسؤولية كبيرة على طلبة العلم الذين تتوافر فيهم الشروط 
الشرعية المطلوبة في ترجمة القرآن الكريم في البادرة إلى القيام بهذا الواجب العظيم» أو 
على الأقل مراجعة الترجمات المتوافرة وتقويمها وتصويبها؛ قياماً بواجب النصيحة لله 
ورسوله وكتابه كك وعامة المسلمين. 

من هذا المنطلق أحببت أن أسهم بدوري في هذا المجال في مراجعة ترجمة معاني 
القرآن الكريم إلى اللغة الملايوية الموسومة ب (هداية الرحمن إلى فهم القرآن) والمعروفة 
باللغة الملايوية (فيمفينن الرحمن كفد فغرتين القرآن) للشيخ: عبدالله بن محمد 
باسمیح. إذ لاقت هذه الترجمة قبولاً ورواجاً في مختلف المستويات الشعبية والرسمية 
لدى الشعوب الناطقة باللغة الملايوية في دول ماليزياء وبروناي» وسنغافورة» وفطاني 
بجنوب تايلند» ويقدر عددهم بأكثر من سبعين مليون نسمة تقريباء ود هذه الترجمة 
هي العتمدة عند الحكومة الماليزية مثلة في إدارة الشؤون الدينية في رئاسة الوزراء 
والمركز الإسلامي الماليزي الذي يشرف على طباعتها ومراجعتها. 

ولا تحتويه الترجمة المذكورة من ملحوظات عقدية» ارتأيت دراستها في بحث 
عنوانه: «تنبيهات عقدية على تفسير «هداية الرحمن» باللغة الملايوية» على النحو التالي: 

- المقدمة. 

- تمهيد. ويشتمل على لمحة موجزة عن تأريخ ترجمة معاني القرآن الكريم إلى 


۱۳۷ 


که عل بر يكاي اکن باللكة الكيوية د. ات 


اللغة اللايوية. 

= لت ولد الم یف با لو ات 

- البحث الثاني: التعریف بالکتاب. 

- البحث الثالث: التنبیهات العقدية وتصویبها. 

- الفهارس. 

وفي ختام هذه القدمة لا يفوتني أن آتوجه بالشکر الجزيل والدعاء بالجزاء 
امحسن في الدنیا والآخرة لكل من أعانني على إكمال هذا البحث بمعلومة أو مشورة أو 
مساعدة» وأخص بالذكر فضيلة الدكتور أحمد نجيب بن عبدالله. 


وصل الله على نبينا محمد وعلى آله وصحبه وسلم. 


۱۳۸ 


لحة موجزة عن تأريخ ترجمة معاني القرآن الکریم 
إلى اللغة الملايوية. 


اعتنى السلمون في مشارق الأرض ومغاربها بالقرآن الكريم تلاوة وحفظاً 
كتاب رهم ودعوة لغير المسلمين إلى دين الله القويم. 


ومن هؤلاء العلماء الذين قاموا مبذا العمل الجليل علاء الملايو الناطقون باللغة 
الملايوية» وهي اللغة الرسمية في ماليزيا وإندونيسياء ویتحدث بها شعوب کل من 
إندونيسيا وماليزيا وبروناي -دار السلام- وسنغافورة وفطاني في جنوب تایلند إذ 
يبلغ عدد الناطقين بهذه اللغة أكثر من (۳۰۰) مليون نسمة» نما يضعها في الرتبة 
الرابعة أو الخامسة بين اللغات الواسعة الانتشار في العالم'". 

ومنذ دخول الإسلام إلى أرض الملايو (ماليزيا وإندونيسيا) في القرن لام أو 
القرن 4م على اختلاف في أقوال المؤرخين» فقد ارتبطت اللغة الملايوية بالاسلام إذ 
أصبحت اللغة الملايوية تكتب بالحروف العربية التي تعلمها وأخذها الملايويون من 
العلاء السلمین؛ وتسمی اللغة الملايوية الکتوبة بالخروف العربية (بااوية القدیسة) 
التي لا تزال مستخدمة إلى الآن في ماليزياء وبعد وقوع البلاد تحت سيطرة الاستعیار 
الغربي: البريطاني على ماليزياء وامولندي على إندونيسياء وإحضارهم لوسائل 
الطباعة» أصبحت اللغة اللايوية تكتب با روف اللاتينية العاصرق 1 
استخدام الكتابة الجاوية القديمة إلى حد کبیر. 


(۱) انظر: الوسوعة العربية العالية 6 ۰۱۰۵۰۱۰/۲ ووكالة الأنباء الوطنية الماليزية (برناما). 


۱۳۹ 


هاتف عل مير هِدَايَة امن باللة اللوي د . مود ریش صر 


لذا نجد أن المخطوطات القديمة المكتوبة باللغة الملايوية كانت تكتب بالحروف 
العربية» ولاسيم| الكتب الاسلامية في علوم العقيدة والفقه والأخلاق» وكان تفسير 

في القرن (۱۷ع). 
ونود الاشارة بإيجاز إلى تأريخ ترجمة معاني القرآن الكريم إلى اللغة الملايوية على 

النحو التالى": 

-١‏ ظهر آول تفسير کامل للقرآن الکریم باللغة اللايوية في القرن (۱۷ع) السابع 
عشر اليلادي في منطقة «آتشیه» بشال سومطرة بإندونسياء بعنوان «ترجمان 
الستفید»"" آلفه الشیخ عبدالرژوف فنصوري””. 

۲- _ والتفسير الا خر الکتشف في القرن السابع عشر اليلادي هو «تفسير هاشمي» 
الذي کتبه كراني محمد هاشم بن عبد الغني من ولاية فولوفینغ باليزياء وهو 
تفسير صغير في جلد واحد» وقد ذكر الأستاذ وان محمد صغير: «أن هذا 
الكتاب مكتوب في ۲۵ من شهر شوال سنة ۱۱۸/۵۱۰۹۸ بخط المؤلف 
نفسه» وربا نسب موضوع الكتاب إلى كاتبه» وآن مضمونه متشابه مع مافي 

(۱) انظر: بحث ( تطور الكتابة في التفسير في الأرخبيل الملايوي) للدكتور مزلان إبراهيم «باللغة 

الالیزیة» PERKEMBANGAN PENULISAN 1۸۲511 DI NUSANTARA, MAZLAN‏ 
BRA HM, DR‏ و«نشأة التفاسير اللايوية في جنوب شرق آسيا» ودراسة عن «تفسير عبر الأثير» 
للأستاذ أحمد صنهاجي ص ۸۵-۳۷ إعداد الأستاذة أليزا بنت يونس» رسالة ماجستير في الجامعة 

(۲) حققه وصححه الشيخ أحمد بن محمد زين الفطاني» وطبعه في إستنبول بتركيا سنة ۱۳۰۳ ه/ ۱۸۸6 

وطبع في مطبعة بولاق بمصر سنة ۵۱۳۰۲/ ۱۸۸١‏ م. 

)۳( عبدالرژوف بن علي الفنصوري السینکلي» من کبار علیاء اللایو ولد سنة ۱۰۱۲« / ۲ في مدينة 

(سينكل) شال فنصور «الشاطی الغربي لجزيرة سومطرة»» سافر مدة (۲۲) سنة لطلب العلم إلى مكة 


والمدينة واليمن وبيت القدس وإستنبول وغيرهاء وبعد رجوعه إلى بلده عيّن «قاضي الملك العادل» أو 
«مفتي مملكة أتشيه دار السلام»» له مؤلفات عديدة توفي رحمه الله سنة ۵۱۱۱۵ / 06ام. 


۱:۰ 


تفسير «ترجمان الستفید» ونه بدأ من سورة الفاتحة ثم سورة البقرة» وطریقته 
في التفسير أيضاً ماثلة لطريقة تفسير الشیخ عبدالرژوف من آتشیه» وطبع 
الکتاب في بومباي بال هند طبعة حجرية قديمة في مجلد مستقل». 

۳- _ تفسير نور الاحسان - ویعد آول تفسير للقرآن الکریم آلف في مالیزیا» طبع 
عدة طبعات أوطا سنة ٤‏ ۸۱۳۵/ 6 ۱۹۳م آلفه حاج محمد سعید عمر'". 

4- تفسير القرآن الربوي - طبع بالقاهرة سنة ۵۱۳۵۸/ 0۱۹۳۸- آلفه الشيخ 
محمد إدريس بن عبدالرژوف الربوي الأزهري (۵۱۳۱۳/ ۱۳۲۰-۸۱۸۹۳ ه 
/+) وله آیضا «تفسیر سورة یاسین) و «تفسير جزء عم) و اتفسم 
الفاتحة». 

ه- ترجمة القرآن الكريم -طبع في إندونيسيا سنة ۵۱۳۹۲/ ۲٤۱۹م‏ - آلفه هب. 
جاسین. 

5- ترجمة تفسیر الخازن» للحاج عمر بن إسماعيل نور الدین «۵۱۲۸۷/ ۸۱۸۲۷- 
۹ھ / 1 م- 

۷- کتاب تفسیر القرآن الکریم -طبع عدة طبعات آوضاسنة ۸۱۳۲۸/ ۱۹6۸ 
بإندونيسيا - آلفه ثلاثة علماء هم: الأستاذ ه. عبدالحليم حسن» والثاني: ه.زین 

۸- تفسير القرآن الحكيم -طبع طبعات عديدة اوها سنة159١ه/‏ 1959م 
بماليزيا- ألفه الأستاذ حاج مصطفى بن عبدالرهن بن محمود (ولد سنة 
۸ ۱۹۱۸م). 


۰۱۸۹-۱۸۳ الولفات التراثية في جنوب شرقی آسیا ص‎ )۱( 
KHAZANAH KARYA PUSAKA ASIA TENGGRA, WAN MOHAMAD 540114 
P.183 


)۲( حاج محمد بن سعيد بن عمر خطاب بن أمين الدين ولد سنة ۵ 04م بولاية قدح» وأصبح 
قاضیا فيهاء ولقب ب «حاج سعيد الفتي» له مؤلفات, توفي سنة ۵۱۳۵۲ / ۱۹۳۲م. 


۱:۱ 


که عل بر يكاي القن باللخة الكيوية د. هت 
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آنوار ال هدى وآمطار الندی» وهو ترجمة تفسير الجلالين - طبع في ماليزيا - 
للشيخ عفان جلال الدين الكلنتاني (۸۱۳۰۰/ ۱۳۷۲-۸۱۸۸۰ ه 
/ مغ 

تفسير القرآن الکریم -طبع عدة طبعات أولها سنة ۸۱۳۷۰/ ۱۹۵۰ 
باندونیسیا- آلفه الدکتور محمود يونسء وأتمه سنة 19178 م. 

الفرقان في تفسير القرآن -طبع في إندونيسيا سنةا ۲/۵۱۳۷ 2۱۹۵- آلفه 
تفسير الآزهر- طبع طبعات عديدة آوضا سنة ۵۱۳۸۲ / 177١م‏ باندونیسیا- 
آلفه البروفیسور د. حاج عبداللك بن عبدالكريم آمر الله العروف باسم حمكا 
۵۱۳۲۱ / ۸۱۰۷۱۸ /2۱۹۸۱». 

تفسير النور أو «تفسير القرآن الجید» - طبع في جاكرتا سنة ۵۱۳۸۶ / 
15م ألفه البروفیسور تنكو محمد حسبي الصديقي (1175١ه/‏ 1905م- 
۰۲ /۸۱۹۷۵). 

تفسير البيان - طبع في اندونیسیا سنة ۱۹١١‏ م- آلفه البروفیسور تنكو محمد 
القرآن الكريم ومعانيه باللغة الملايوية - طبع في ماليزيا عام ۵۱۳۸۷ / 
۷ م- ألفه الحاج عبدالّه عباس ناسوتيون. 

تفسير فیمفینن الرحمن كفد فغرتين القرآن - طبع طبعات عديدة في ماليزيا أوها 
سنة ۵۱۳۸۸/ 197/8م- للشيخ عبدالله بن محمد باسميح. 

تفسير البيان في تأويل آيات القرآن - طبع عدة طبعات أولها سنة 1954م 
بماليزيا - ألفه توان حاج عبدالعزيز بن عبدالسلام (ولد سنة ۵۱۳۲۲ / 
6م )). 


۱:۲ 


إعداد وزارة الشوون الدينية في ملكة بروناي دار السلام. 

69- ترجمة وتفسير القرآن -طبع في اندونیسیا سنة۸۱۳۹۸/ ۱۹۷۸م- ألفه الأستاذ 
بختيار سورين. 

۰- خلاصة القرآن -طبع في ماليزيا سنة 7٠5١ه/‏ ۱۹۸۲م - للأستاذ وان 
إسماعيل وان ناونج. 

۳" تفسير القرآن في الراديو «تفسير عبر الأثير» - طبع في سنغافورة 
سنة۱۰ع۵۱/ ۱۹۹۰ - آلفه الأستاذ أحمد صنهاجي بن محمد میلاتو (ولد 
۲ ۸۱۹۲۲-؟». 


تلك نماذج من آبرز کتب التفاسیر باللغة الملايوية وأشهرهاء اقتصرت فيها على 
التفاسیر التي استوعبت القرآن الکریم كله وم آذکر کتب التفاسير الأخری -وهي 
کثیرة- التي تناولت تفسیر سور أو سورة معينة من القرآن الکریم. 

وتعطینا تلك النماذج لحة عن تأريخ التفسیر وتطوره في اللغة الملايوية» ونستنتج 
منها آن العلاء اللایویین سواء کانوا آفرادا آو حموعة علاء آو موسسات وجات 
قاموا بجهد کبیر في العناية بکتاب الله كك عن طریق تفسیره وترجمة معانيه» للدعوة إلى 
الله» وترغیب اللایویین في قراءة القرآن الكريم» وفهم معانیه والعمل بأحكامه. 


۱:۳ 


کی 
AGA‏ 
مها که ری 


عل ير قِدَايَةَ امن اللَكَة الْلابوِيَة د . ودب المع 


البحث الاول: التعريف بالو لف“ 
ید الشیخ عبدالله باسمیح من العلماء المشهورين في مالیزیا؛ لتميزه بتعدد 
مواهبه فکان کاتبا وإعلامياء ومترجا ومفسرا» ومفهرسا للکتب. 


وان جهوده في نشر العلوم الاسلامية في مالیزیا كبيرة» فلا تزال مؤلفاته متداولة 
إلى يومنا هذاء وسأحاول التعریف به في النقاط التالية: 


١‏ - اسمه ونسبه وولادته ونشأته: 
وأمه: هى عائشة بنت عبدالله بن جد» من مدينة بيشة في جنوب المملكة العربية 


)١(‏ وردت ترجمة الشيخ عبدالله با سميح في المصادر التالية باللغة الماليزية: 
- عبدالله باسميح الإعلامي العنیف. تأليف حاج أحمد إدريس. 
ABDULLAH BASMEIH WARTAWAN GANAS.‏ 
- الكاتب الاسلامي عبدالله باسميح» تألیف نور مهدية شيخ سعيد. 
SHEIKH ABDULLAH BASMEIH PENULIS ISLAM.‏ 


- مقدم القرآن» للشيخ عبدالله باسميح. MUQADDAM AL-QURAN.‏ 
- مقدمة تفسير فيمفينن الرحمن لفهم القرآن له آیضا. 

- لآلى من أحاديث الرسول يل له أيضا. ۰ ۲1۸۲9 116۸ ۲ 11115 
- توجیهات للمرأة» تأليف سيد محمد سالم. ۸۰ ۳۸۸۲۲۲۸۲ 


- الاعلامي العنيف وخس سنوات في ترجمة القرآن وان حمزة أوانج. 
WARTAWAN GANAS LIMA TAHUN MENTERJEMAH AL-QURAN.‏ 
- عبدالله باسميح» حياته وجهوده في نشر العلوم الاسلامية في ماليزياء إعداد محمد رضوان آوانج 
ومحمد زمروا موداء 


ABDULLAH BASMEIH: 1۲۲۷۷۵۷۸۲ HIDUP DAN SUMBANGANNYA ۸ 
PERKEMBANGAN ILMU- ILMU ISLAM DI MALAYSIA. 


- العالم عبدالله باسميح أعماله وجهوده» زريدة محمد عيني. 
ABDULLAH BASMEIH PERANAN DAN ٩1 ۷۲۳۸ ۰‏ :101011 
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ولد الشیخ عبدالله باسمیح في مكة الکرمة سنة ۰۱۹۱۳ ونشأ بها في صغره. 

وفي سنة ۵۱۳4۷/ ۱۹۲۷م حینما كان عمره )١5(‏ عاماً سافر به والده إلى ولاية 
«ملاکا» بماليزياء إذ كان والده يعمل لدی آحد شیوخ الحجاج في مكة ا مكرمة» ویکشر 
من السفر بين مالیزیا ومكة لقيادة قوافل احجاج الماليزيين. 

وقد توفیت والدة الشیخ عبدالله وهو في سن مبكرة» وتولت تربیته زوجة أبيه 
الملايوية التي تزوجها والده في ملاكاء وأنجبت له أخوين هما: شيخ سعيد» وشيخ 
سالم. 
۲- دراسته: 

بدأ الشيخ عبدالله طلب العلم وهو في السابعة من عمره في مسجد (سوق اللیل) 
بمكة الکرمة حيث ختم فيه القرآن الكريم» وتعلم فيه القراءة والكتابة وبعض العلوم 
الشر عیة. 

وحینا سافر مع والده إلى ملاکا بمالیزیا التحق بالدرسة الابتدائية «نگالنْ يَالّقَ) 
بالسنة الأولى» وكان في سن متأخرة فقد كان عمره اثنتي عشرة سنة» ونظراً لاجتهاده 
وذكاته الفطري فقد ألحق بالسنة الثانية بعد شهر واحد من دراسته بالمدرسة المذكورة» 
وتخرج فیها سنة۱۳۰۵۸ه/ ۷ 

ول یکمل الشیخ عبدالله دراسته بعدها لوفاة والده وتحمله مسوولية عاتلته 
والانفاق على زوجة آبیه واخوانه» واعتمد على التعلیم الذاتي في قراءته للکتب الدينية 
حتی أصبح كاتباً ومترجماً للکتب الدينية. 
۳- حياته الشخصية: 

تزوج الشيخ عبدالله عام 154١ه/‏ ۱۹۳۹م -وكان عمره ستة وعشرين عاماً- 
بفتاة ملايوية اسمها «حواء بنت حاج علي)» ودام زواجه بها تسعة وأربعين عاماً» رزق 


ا على بر اة امن بالخ ة لبود د .رود رل ص 
منها ثلاثة وعشرون ولداء عاش منهم آربعة عشر ولد ستة أبناء» وثمان بنات. 

وبعد وفاة زوجته الأولى سنة ۱۹۸۸/۵۱۰۸ وکان عمره حينذاك (۷۰) 
عاماًء تزوج مرة ثانية بامرأة اسمها «حاجة رحمة بنت آبوطیب» وعاش معها ثلاث 


عشرة سنة وم يرزق منها بآولاد. 


5 - أعماله: 
عمل الشيخ عبدالله في أعمال عديدة متنوعة منذ صغره إذ كان يساعد والده في 
مطعمه في مدينة ملاكا. 
وبعد وفاة والده وتحمله مسؤولية عائلته» وللظروف المعيشية والأعمال الصعبة 
التي كان يقوم بها اضطر لترك دراسته والعمل في أعمال كثيرة ومتنوعة؛ منها: 
- أنه عمل في مزرعة أشجار المطاطء ثم عاملاً في مزرعة للأرزء ثم بائعاً 
للفواكه؛ ثم بائعاً للأسماك ثم عاملاً في الغابات» ثم عاملاً في دکان» ثم 
مساعد طباخ في السكن الداخلي لطلاب المدارس مدة عام واحد» ثم سافر إلى 
سنغافورة للعمل في مصنع للمطاط ثم بائعاً متجولاً للأقمشة والملابس. 
- ثم افتتح دكاناً في سنغافورة لبيع الملأكولات الملايوية الخفيفة» ومن خلال عمله 
ذلك تعرّف على بعض الكتاب والصحفيين والملايويين المشهورين في ذلك 
الوقت مثل عبدالرحيم كاجاي» وإسحاق حاج محمد وسيد حسين السقاف. 
ما آثار فيه الرغبة والحنين إلى مواصلة الكتابة والترجمة. 
- ثم عمل صحفياً ومترجماً متعاوناً في جريدة ارسالة الملايو رماع صهدد]». 
- وبعد أن أثبت جدارته الكتابية والترجمية غیّن عام ۸۱۳۹۹/ ۹٤۱۹م‏ مراجعاً 
وكاتباً ومترجماً للتقارير والشؤون الإسلامية في شركة (حصاد القلم)ء وكان 
يعمل أيضا مفسراً للقرآن الكريم في مجلة (القلم) التي تصدر شهرياً كما 
أسندت إليه مهمة ترجمة كتب تراجم علماء وقادة المسلمين. 


- وني عام ۵۱۳۸۵/ 2۱۹7۵ عاد من سنغافورة إلى مالیزیا؛ وواصل عمله في 
مؤسسة «رسالة الملايو» باليزياء ولفتت أعماله وترجماته من العربية ال 
الملايوية وتفسيره للقرآن - آنظار رئيس الوزراء الماليزي في ذلك الوقت تنكو 
عبدالرهن فوترا الحاج» الذي طلب إعارته إلى الشؤون الدينية في مكتب 
رئاسة الوزراء للإشراف على قسم الترجمة. 
- ثم عي الشيخ عبدالله باسمیح مسؤولاً عن الترجمة وتفسير الق رآن الكريم في 
مكتب رئاسة الوزراء في عام ۱۹۸/۵۱۳۸۸ م۰ وظل في عمله ذلك إلى أن 
بلغ التاسعة والستين من عمره. 
ه- صفاته الخلقية والخلقية: 
كان الشيخ عبدالله شخصاً متلی الجسمء ذا قامة عالية» وبشرة بيضاء صافية. 
ويصفه معاصروه بأنه كان لطيفا ی مع حزم وعزيمة قوية في التمسك بمبادئه. ك 
كان شديد العَيّرة والغضب إذا ما تجرأ شخص على الإساءة إلى الدين الإسلاميء أو إهانة 
الملايويين أو انتقاد سياسة بلده ماليزياء على الرغم من كونه ينحدر من سلالة عربية. 
وكان الشيخ عبدالله شجاعاً في كتاباته» فكان لا یتخفی وراء أسماء مستعارة في 
كتاباته ومقالاته الصحيفة التي كانت تتسم بالحدة والصراحة والنقد الشديد اللاذع. 
روزم موه تداع اه ی ع و ی غ مو زات ای ر تی 
وزراء سنغافورة في ذلك الوقت (لي كوان يو) في مناظرة علنية مفتوحة على التلفزيون 
السنغافوري» في موضوع حقوق اللایویین؛ وكان ذلك في وقت كانت سنغافورة 
تواجه موقفاً صعباً أدى إلى انفصالها عن ماليزيا عام ۱۳۸۵ه/ ۱۹7۵م. 
7 - مؤلفاته: 
كانت لدى الشيخ عبدالله رغبة قوية في الكتابة والتأليف منذ أيام الدراسة» 
وكانت أمنيته في ذلك الوقت أن يصبح كاتباً إسلامياًء وظهرت بوادر إمكاناته الكتابية 


۱:۷ 


| ییاه امن له الْلاويِة د .رود رل ص 


أيام عمله السکن الداخلي للطلاب. إذ نشرت أولى کتاباته ومقالاته في جريدة «آخبار 
الملايو» مستخدماً اسا مستعاراً هو «كاتب من ملاكا» في عام 1977م, وفي ذلك 
المقال انتقد فيه الطلاب الملايويين الذين يدرسون في المدارس الإنجليزية» وعدم 
اهت‌آمهم بدراستهم. 
وتوالت منذ ذلك التاريخ كتابات الشيخ عبدالله ومقالاته التي بلغت العشرات 
في الصحف والمجلات والدوريات الماليزية والسنغافورية» وترك تراثاً علمياً كثيراً في 
جال الترجمة والعلوم الإسلامية» ومن مؤلفاته وترجاته» وكلها باللغة الماليزية ما يلي: 
-١‏ تفسير افيمفيئن الرحمن كفد فغرتين القرآن». 
۲- لآلى من أحاديث الرسول يل 
۳- توجيهات للمرأة. 
- مقدمة القرآن (وهو كتاب لتعليم وتفهيم جزء عم للصغار). 
ه- السلم الصغير (دليل الصلاة للأطفال) شعاع هداية. 
5- ترجمة سيرة صلاح الدين الأيوبي. 
۷- سيرة عائشة رضي الله عنها. 
۸- سيرة الإمام علي طله. 
4- سيرة أبي بكر الصديق 5ه . 
6 سيرة النبي 5. 
۱- طارق بن زياد. 
۲- الجهاد في سبيل الله. 
۳- سيرة بلال ظله. 
6 - سبرة خالد بن الولید ظله . 
6- حدائق القتصص اللايوية. 


2 المرأة والانتخابات» صدر عام ۲ م. 


۱:۸ 


۷- المرأة المسلمة» صدر عام ۱۹۵۲ م. 
۸- عضو البرلان في الإسلام» صدر عام ۱۹۵۳. 
۹- زوجات النبي يد صدر عام ۱۹۵۸ م. 
۰- بنات النبي ين صدر عام ۱۹۵۸ م. 
۱- تاريخ الاسلام صدر عام 6 م. 
۲- مکانة السجد في الاسلام» صدر عام ۱۹۷۷ م. وغير ذلك من الولفات الكثيرة. 
۷- مکانته العلمية: 
نظراً لجهود الشیخ عبدالله باسمیح في خدمة الاسلام» والشعب اللايوي؛ 
والدولة الماليزية في مجال الکتابت فقد استحق الثناء والتقدیر من الشعب والحكومة» 
فقد منحته الحكومة الاليزية الجوائز والاأوسمة التالية: 
أ- وسام الدولة Mangku Negara)‏ ناطه Bintang‏ من جلالة سلطان 
مالیزیا في عام ۱۳۹۲ه/ ۱۹۷۳ م 
ب- وسام مع الحمجرة (r21زز¡8‏ ۱۸21 1010 بدرجة الولاية الفدرالية لعام 
۵ «ه/ ۱۹۹6. 
ج- وسام الدولة »Bintang Johan Mangku Negar2)‏ من جلالة سلطان 
ماليزيا في عام 51١6‏ ١ه/‏ ۱۹۹6م. 


۸- عقيدته ومذهبه الفقهى: 
لقد كان الشيخ عبدالله باسميح -عفا الله عنا وعنه- متأثراً بالعقيدة الأشعرية في 
باب صفات الله كَبْ؛ إذ كانت تلك العقيدة هي السائدة في الجتمع الماليزي. ويظهر 


والإتيان» وهو ما سنبينه في بحثنا هذا ونصححه. إن شاء الله. 


ونود الإشارة إلى أن المؤلف يتناقض مع نفسه في هذا الباب» فتراه تارة يؤول 
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ها عل وري كاي امن باللعه اللابود د .ود لین صرح 

تلك الصفات الإهية ويصرفها عن معانيها الصحيحة» وتارة نراه يثبت صفات إلهية 
آخری على مذهب السلف وعقيدة آهل السنة والجماعة كصفة الاستواء والغضب 
والمحبة» ولعل السبب في تناقضه ذلك اعتاده في التفسير على كتب آئمة السلف في 
التفسير كابن جرير الطبري وابن كثير» واعتماده أيضاً على کتب التآخرین في التفسير 
من تأثروا بالعقيدة الأشعرية وأخطؤوا في تأويل الصفات. 

أما مذهبه الفقهي فان الشيخ عبدالله باسميح شافعي المذهب في الفروع؛ إذ انه 
ا لمذهب الفقهي السائد والرسمي في ماليزيا. 
-٩‏ وفاته: 

لقد تركت مؤلفات الشيخ عبدالله باسميح وترجماته في العلوم الإسلامية أثرا 
بالغاً في المجتمع الملايوي, ما جعل اسمه في مصاف كبار العلماء والمؤلفين الإسلاميين 
في آرض الملايو. 

وبعد حياة حافلة بالتأليف والترحمة وكتابة القالات الصحفية والمشاركة في 
الندوات والمؤتمرات» توفي الشيخ عبدالله باسميح في الساعة التاسعة صباحاً في يوم 
الأحد )١5(‏ الرابع عشر من شهر جولاي في عام 1197١م,‏ الموافق ۱۱۷ هعن عمر 
يناهز (۸۳) سنة. 

رحمه الله رحمة واسعة وغفر له وأدخله فسيح جناته» وجزاه عن الإسلام 
والسلكين شرا 


۱ .عنوان الکتاب بالملايوية: تفس فیمفینن ال رحمن کفدا فغرتین القرآن 
«Tafsir Pimpinan Ar-Rahman ۱6۵202 Penqertian Al-Qur’an»‏ 

أما عنوان الكتاب بالعربية: فلم يذكر الشيخ عبدالله باسميح عنواناً لکتابه باللغة 
العربية» ویمکننا ترجمة العنوان بالعربية بالتالي: «تفسير هداية الرحمن إلى فهم القرآن. 
۲ مؤلفه ومراجعه: 

آلف التفسیر الشیخ عبدالله بن محمد باسميح» وراجعه صاحب الف ضيلة داتؤ 
حاج محمد نور بن حاج إبراهيم» مفتي ولاية کلنتن باليزيا في ذلك الوقت. 
۳. زمن تأليفه: 

يُعَذٌّ هذا الکتاب آول مشروع للحکومة الماليزية في محال الدعوة الإسلامية» فقد 
اتخذ قرار ترجمة معاني القرآن الکریم إلى اللغة اللايوية في اجتماع مجلس ملوك مالیزیا 
في عام ۱۳۸۳ه/ ۱۹۲۳ وگوّنت لجنة لهذا الشروع برئاسة الأستاذ فيصل بن حاج 
عثمان» الذي استقال منها عام ۵۱۳۸۸/ ۱۹5۸ م ثم وقع الاختیار على الشيخ عبدالله 
باسمیح لا کال المشروع الذي استغرق مدة حمس سنوات لانجازه» وصدر الجلد 
الأول من الکتاب في تفسير عشرة آجزاء من القرآن في عام ۵۱۳۸۸/ ۱۹۱۸ ثم 
صدر الجلد الثاني في عام ۱۳۹۰ه/ ۰ ام ثم الجلد الثالث والأخير في عام 
۲ ۱۹۷۲م. 
٤‏ . طبعاته: 

صدرت أولى طبعات الکتاب في عام ۸۱۳۸۸/ 1474م؛ وکانت با روف 
العربية «الجاوية»» ثم توالت طبعاته إلى أن بلغت الطبعة السادسة عشرة في عام 


(۱) انظر: مقدمة الکتاب في الطبعتين بالحروف العربية واللاتينية. 


که عل بر يكاي اکن باللخة الكيوية د. ات 


۱ ١٠٠٠م‏ وتقع في (۱۵۱۲) صفحة من الحجم الكبير» وهي النسخة التي 
اعتمدت عليها. 

رار ا ات ا ا و 
طبعاته في عام ٠٤٠١‏ ه/ ۱۹۸١‏ م» وتوالت الطبعات بالحروف اللاتينية إلى أن بلغت 
الطبعة الثانية عشرة في عام ١١٤٠ه/‏ ۰۲۰۰۱ وتقع في (1707) صفحة من الحجم 
التوسط وهي النسخة الأخرى التي اعتمدت عليهاء وكانت جميع الطبعات المذكورة 


في ماليزيا. 
© مصادره: 

اعتمد المؤلف الشيخ عبدالله باسميح في تفسيره وترجمته لمعاني القرآن الكريم 
على مصادر عديدة منها: 


كتب التفسير: 

-١‏ جامع البيان في تفسير القرآن للإمام ابن جرير الطبري. 

۲- تفسير القرآن العظیم. للإمام ابن كثير الدمشقي. 

5 روح العاني في تفسير القرآن العظيم والسبع المثاني» للعلامة السيد محمود 
شكري الالومي. 

4- آنوار السويا وأسرار التأویل للعلامة ناصر الدین البيضاوي. 

ه- حاشية الخفاجي» للشیخ اخفاجي. 

5- حاشية الشیخ زاده» للشیخ زاده. 

۷- حاشية الكازروني» للشيخ الكازروني. 

۸- تفسير الجلالين» للعلامة جلال الدين المحلي والعلامة جلال الدين 
السيوطي. 

9- حاشية الْجَمَلء للشيخ سلیمان العجیلي. 

۰- حاشية الصاوي» للشيخ أحمد الصاوي. 


۱ تفسير النار للشیخ محمد عبده والشیخ محمد رشيد رضا. 
۲- تفسير محاسن التأويل» للعلامة الشیخ جال الدین القاسمي. 
۳- تفسير الراغی للأستاذ أحمد مصطفی الراغی. 
۶ - تفسیر القرآن الكريم» للشیخ محمود شلتوت. 
0 - الجواهر في تفسير القرآن الحكيم» للشیخ طنطاوي جوهري. 
5- «في ظلال القرآن» للأستاذ سيد قطب. 
۷- غريب القرآن» للامام ابن قتيبة الدينوري. 
۸- الاتقان في علوم القرآن للعلامة جلال الدين السيوطي. 
48 کتب التفسير الملايوية والاندونيسية. 
كتب الأحاديث وشروحها: 
-١‏ صحيح مسلم بشرح النووي» للإمام يحبى النووي. 
7 الجامع الصغير» للعلامة جلال الدين السيوطي. 
۳- شرح العزيزي» للشيخ علي بن نورالدين العزيزي. 
٤‏ - شرح الحفني» للشيخ الحفني. 
۰ - تحفة الذاكرين شرح الحصن الحصين» للعلامة محمد بن علي الشوكاني. 
فتح الرحمن» للشيخ علمي زاده فيض الله الحسني المقدمي. 
العاجم: 
۷- کتب القوامیس اللغوية في اللغة العربية وفي اللغة الملايوية. 


5. منهجه وآسلوبه: 
لقد بیّن المؤلف والمراجع طريقة عمله) ومنهجهها في الكتاب على النحو التالي: 
أ- دراسة الآراء والأقوال الواردة في كتب التفسير المختلفة» واختيار الأصلح 


۱۰۳ 


که عل بر يكاي الم باللكة الكبوية ات 


والأنسب منها والاقرب إلى فهم المسلمين الملايويين» دون التقيد بفهم أو 
اتجاه معين» وذلك مناسب لحقيقة أن القرآن الكريم بحر لا ساحل له. 
ب- إن الإضافات الواردة بين قوسين -مما ليس في النص القرآني- هي من 
المؤلف والمراجع لزيادة الشرح والتوضيح. 
ج- الآيات الكريمة التي تحتاج إلى مزيد بیان وتوضيح» وضع التعليق عليها في 
حاشية الصفحة مع مراعاة الإيجاز والوضوح. 
آما سلوب الكتاب فهو سهل وبسيطء ولغته مفهومة لدى الالیزیین والملايويين 
بصفة عامة. 
۷ منزلة الكتاب العلمية: 
لقد حظي تفسير (هداية الرحمن) بقبول وتقدير من الشعب والحكومة الماليزية» 
إذ تبنت إدارة الشؤون الدينية في رئاسة الوزراء الماليزية طباعة الکتاب والإشراف 
عليه وتوزیعه» وكتب دولة رئيس الوزراء الاليزي داتؤ سري د/ محاضير بن محمد 
مقدمة للكتاب» أثنى فيه على الكتاب ومؤلفه ومراجعه وعلى الجهود المبذولة 
لو خراجه وطبعه والإشارة إلى القبول الكبير الذي حظي به الكتاب عند المسلمين في 
مالیزیا. 
وأكبر دلیل على مكانة الکتاب واقبال الناس على قراءته طبعاته الكثيرة إلى یومنا 
هذا بالحروف العربية (الجاوية)» والحروف اللاتينية. 
يضاف إلى ذلك أن تفسير الآيات وترجتها بالملايوية من الكتاب لا تزال تقرأ إلى 
الآن على الحاضرين في السابقة الدولية لتلاوة القرآن الكريم التي تقام سنوياً في 
العاصمة كوالمبور في ماليزيا. 


البحث الثالث: التسیهات العقدية وتصويبها 

القائم على تفسير القرآن الکریم وترجمة معانیه لابد له من اظهار عقیدته التي 
یمن مها في تفسيره ونر هته للآيات القرانية. 

ولا كان المؤلف الشيخ عبدالله باسميح -غفر الله لنا وله- متأثراً بالعقيدة 
الأشعرية -کما قد بينا في ترجمته- التي كانت سائدة في المجتمع الماليزي في ذلك 
الوقت: 

إضافة إلى اعتماده على أقوال المفسرين المتأخرين الذي أخطؤوا في تفسير الآيات 
الواردة في صفات الله كك. 

لذا نجد أن الأخطاء العقدية في «تفسير هداية ال رحمن» هي في ترجمة الآيات 
القرآنية وتفسيرها المتعلقة بصفات الله كك إذ سلك المؤلف في تفسيرها مسلك المؤولة 
في تأويل صفات الله كك وصرفها عن معانيها الصحيحة التي فهمها السلف الصالح 

ولا كان الخطأ في آيات الصفات ليس بالسهل اليسير؛ لانه خطأ في معرفة الله كك 
والایمان به» التي لا سعادة للعبد ولا فلاح ولا نعيم ولا صلاح في دنياه وآخرته الا 
هذه المعرفة والتعبد لله مها. 

«فالعلم بالله يُراد به في الأصل نوعان: 

أحدهما: العلم به نفسه» أي بها هو متصف به من نعوت الجلال والإكرام وما 
دلت عليه آساژه الحسنى. 

وهذا العلم إذا رسخ في القلب أوجب خشية الله لا محالة» فإنه لابد أن يعلم أن 


0 ا 5 ۳ عل فر هداد ية امن بالعة الاب د . ودب رل صر 

والنوع الثاني: يراد بالعلم بالله العلم بالأحكام الشرعية من الأوامر والنواهي 
واحلال والحرام»"”". 

فان توحید الآسماء والصفات شطر الإيمان بالله تعالى» وعلیه یقوم الإيمان 
والتوحید الصحيح» وهو آشرف العلوم وآهمها؛ لانه علم بالله وأسمائه وصفاته فهو 
أصل کل علم ومنشوه» وهو الأساس الذي ينبني عليه عمل العبد» فکان أصل علم 
السلف وعملهم هو العلم بالله والعمل لله" 

فمن الناسب في هذا القام أن نوضح عقيدة أهل السنة والجماعة في أسماء الله 
وصفاته. 


ل بأسهائه الححسنى 
وصفاته العلى الواردة في القرآن والسنة إثباتاً بلا تكييف ولا تمثيل» ونفياً بلا تحريف 
ولا تعطيل. 

وقد نقل الأئمة إجماع الصحابة و التابعين وأئمة السلف على ذلك”"» قال شيخ 
الإسلام الإمام أبوعثمان إسماعيل الصابوني ("٠/ا"اه‏ -59 5ه) مبيناً عقيدة السلف في 
أسماء الله -تعالى- وصفاته: «أصحاب الحديث حفظ الله أحياءهم ورحم أمواتهم 
يشهدون لله -تعالى- بالوحدانية وللرسول # بالرسالة والنبوة» ويعرفون رهم ون 
بصفاته التي نطق بها وحيه وتنزیله» أو شهد له بها رسوله ی على ما وردت الأخبار 
الصحاح به» ونقلته العدول الثقات عنه» ويثبتون له -جل وعلا- ما أثبت لنفسه في 


فنقول: إن توحيد الأسماء والصفات: هو الإيمان بإفراد الله © 


(۱) مجموع الفتاوى ۳/ ۳۳۳ للإمام ابن تيمية. 

(۲) راجع للتوسع: معتقد أهل السنة والجماعة في توحيد الأساء والصفاتء أ.د. محمد بن خليفة التميمي. 

(۳) من العلماء الذين نقلوا الإجماع على ذلك الإمام الحافظ أبوالقاسم اللالكائي في شرح أصول اعتقاد آهل 
السنة ۳/ ۰4۳۲ والامام ابن تيمية في مواضع من كتبه: الفتوى الحموية ص7١-5‏ ”27 الرسالة التدمرية» 
منهاج السنة ۲/ ۰0۳۲ مجموع الفتاوى 5/ ۰۲۲/۵۰۵۲4 وغيرها كثيرء والإمام الذهبي العلو للعلي 
الغفار انظر: ختصره ص٩۵‏ ۰۱ وغيرهم من الأئمة رحمهم الله جميعاً. 


کتابه وغل لسان رسو لمك ولا یعتقدون تشبیهاً لصفانه بصفات غلقه فیقولون: انه 


ع سح وس رس سساح و 


خلق آدم بيده کا نص - ييل - عليه في قوله عز من قائل: ما منَعَكَ أن جد لما خلت 
دق # [ض:۷۵]» ولا يحرفون الكلام عن مواضعه بحمل اليدين على النعمتين» أو 
القوتين ولا يكيفونه| بكيف أو تشبيهههما بأيدي المخلوقين» وقد أعاذ الله أهل السنة 
من التحريف والتکییف ومن عليهم بالتعريف والتفهيم» حتى سلكوا سبل التوحيد 
والتنزيه» وتركوا القول بالتعطيل والتشبیه. واتبعوا قول الله -وق- ليس کین 


عد 
7 وو روہ 


سء وهو سیم لور # [الشوری: ۱۱] 

وكذلك يقولون في جمیع الصفات التي نزل بذكرها القرآن ووردت بها الأخبار 
الصحاح» من السمع والبصر والعين والوجه والعلم والقوة والقدرة والعزة والعظمة 
والارادة والمشيئة» والقول والكلام والرضا والسخط والحياة واليقظة والفرح 
والضحك وغيرهاء من غير تشبيه لشيء من ذلك بصفات المربوبين المخلوقين» بل 
ينتهون فيها إلى ما قاله الله -تعالى - وقاله رسوله 1 من غير زيادة عليه ولا إضافة إليه» 
ولا تكييف له ولا تشبيه ولا تحريف ولا تبديل)”". 


وقسم آهل السنة صفات الله كلك إلى قسمين: 
۱- صفات ذاتية قائمة بذات الله العلية أزلاً وآبدا كالحياة والعلم والوجه واليد. 
؟- صفات فعلية تتعلق بمشيئة الله كك إن شاء فعلها وان لم يشا لم يفعلهاء كالاستواء 
والنزول والمجيء. 
وترتكز عقيدة أهل السنة في باب أساء الله وصفاته على ثلاثة سس رئيسة هي : 
١‏ - الإيهان با وردت به نصوص القرآن والسنة الصحيحة من أسمء الله 


وصفاته إثباتاً ونفياً. 


(۱) عقيدة السلف أصحاب الحديث ص ۰۷-۳ 
(۲) منهج ودراسات لآيات الأسماء والصفات ص 70 للشيخ محمد الأمين الشنقيطي ط- الجامعة الإسلامية. 


که عل بر يكاي اکن باللخة الكيوية د. هت 


۲- تسزیه الله جل وعلاعن أن يشبه شيء من صفاته شيئاً من صفات 
المخلوقين. 

۳- قطع الطمع عن إدراك كيفية اتصاف الله كبك بتلك الصفات. 

وبعد هذا البيان لعقيدة السلف من الصحابة والتابعين لهم أهل السنة والجماعة 
في أساء الله وصفاته أبين التنبيهات العقدية في تفسير «فیمفینن ال رحمن» بالاقتصار 
على موضع الملاحظة وبيان الخطأ فيها وتصويبها من كتب التفسير المعتمدة عند 
السلف كتفسير (جامع البيان عن تأويل آي القرآن؛ للإمام محمد بن جرير الطبري 
ت ٠١‏ 7ه)ء و(معالم التنزيل» للإمام أبي محمد الحسين بن مسعود البغوي ت5١60ه)ء‏ 
و(تفسير القرآن العظيم» للإمام أبي الفداء إسماعيل بن كثير ت ٤‏ /الاه)» و(حاسن 
التأويل» للشيخ محمد جال الدين القاسمي ت ۰۸۱۳۳۲ و(تيسير الكريم الرحمن في 
تفسير كلام المنان» للشيخ عبدالرهن بن ناصر السعدي ت: 1177ه)» و(أضواء 
البيان ني إيضاح القرآن بالقرآن» للشيخ محمد الأمين الشنقيطي ت: 97 11ه) 
وغيرهاء-دون التوسع بجلب الأدلة وتحرير الدلالة منها على المقصود وتنويع الدلائل 
عليها؛ إذ مظنة ذلك مطولات كتب العقيدة والردود على خالفي منهج أهل السنة 
والجماعة» وهي معروفة متداولة مشهورة-'" وإليكم التنبيهات وتصويباتها في 
الجداول التالية: 


(۱) أذكر بعضاً منها على سبيل التمثيل لا الحصر: نقض الإمام عثمان بن سعيد على المريسي الجهمي العنيده 
للإمام عثان بن سعيد الدارمي ( ت ۲۸۰ ۵) التوحيد وإثبات صفات الرب 5ء للإمام الحافظ ابن 
خزيمة محمد بن إسحاق النيسابوري الشافعي (ت١١17ه)؛‏ شرح أصول اعتقاد أهل السنة والجماعة» 
للإمام الحافظ هبة الله بن الحسن اللالكائي (ت4۱۸ ۵ الحجة في بيان المحجة وشرح عقيدة آهل 
السنة» للإمام الحافظ إسماعيل بن محمد الأصبهاني ( ت٠٠‏ ه)) العقيدة الواسطية» والرسالة التدمرية» 
والفتوى الحموية» وكلها لشيخ الاسلام أحمد بن عبدالحليم بن تيمية (ت8١لاه)»‏ وغير ذلك من 
الصنفات. ولله الحمد والنة. 


رر 


یا ولوا عَم وه الہ 4 فإلى أي جهة 
کان سهاج کامو ارهکن | توجهتم «كقبلة 
ديري «کقبلة انتوق مغادف | بانجاه الّه» فإنها 
له مك دسیتوله اره یغ | الجهةالتي 
دريضأي الله . یرضاها الله. 


E O 
لكم فإنكم مبتغون وجهه» ۸ تخرجوا عن ديري ددالم صلاة یڅ دفرنته الله کفد‎ 
ملکه وطاعته. ک‌امو كامو سسو غکوهن‎ 
مغهارفكن وجه الله» کامو تیدق‎ 
ترلسفس داري ککوسأنن دان‎ 


کطاعتن فدان. 


r E ow 


كداتغن «عذاب» الله كفد | يأتيهم «عذاب» 


١64 


بيدك الخير «إثبات صفة اليد لله كك با يليق | ددالم تاغن اغكو له سهاج آداث 
سكل كبأيككن «فنتفكن صفة تاغن 


د . مودي نکن ترح 


«أورغ يغإنكارإيت» تيدق 
منوشکو ملینکن کداتشن الله فسن 


مد عم 


والارض؟» لواسن کورسی الله | «علمه وقدرته» 
«علموث دان ککواسآنن» | السموات. 
مليفوتي لا غية. 


ارو نوادلا نا تاه ساف يه 
تاهو كأدانن ملاینکن الله). 


بيرك لح #ددالم 
ككواسأن اغكو له سهاج 
أدان سكل کایککن. 


کیل یداه مبشوطتان 4 بیکن | بل يلاه 
کدواتاغن الله سنتياس | مبسسوطتان 
تربوك «نعمة دان كرنياڻ | «النعمة والفضل 
لواس ملیمفة". الواسع العام». 


مكن کدواتاغن الله سنتیاس تررك 
«منتفکن صفة دوا تاغن باکی الله 


ميماكن دغن مخلوق دان تنفا عفر 
سؤالكن چاران. 


26 م2 مهو سس 
ما جحل ربج 4 
010 


مك تتكل توهنن یل 


د .ود عتا عل صر 


بل ربه» 


کلام الله ET‏ الکریم». 


E 
السورة الآية‎ 


الا ذات الله. 


ملینکن وجهن «النّه) . 


۱۲ 


الراد بها علم الله 


وآثار قدرته كيل 


إن الذين أرادوا 
طلب الشفاعة 
ینتظرون الإذن 
بالشفاعة وهم 


قلوبه الا مادقا 

ریک 4 «مك آورغ يغ 

هندق موهن شفاعة 
خائفون حتی إذا 
آزال الله اضوف 
«بإعط اتهم 


دقري ی 
سال :عاذ 

تاکوة دري هاتي مريك لوا قم 

ما ا قال 


«دغن فمبرين إيذين ۲ 
إيت)»برسوكوياله ریکم؟ 
مريك دغن برتاث” 


۱-۳ 


ومن عظیم قدرة الله کت آنه إذا تكلم سبحانه 
بالوحي فسمع أهل السموات كلامه خافوا من 
الي فإذاوال الفزع عو قلوبیم سال بعضهم 
بعضاً: ماذا قال ربكم؟ 
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سح و 


اكوا 


۱۹ 


دان دآنتارا تتدا اک وغن 
ککواسان الله اياله اف یلا 
الله برکات" دغن وحیون» 
فارا فغه‌وني لاغية مندغر 
كات'الله دشن فلوه 
كتاكوتن عقيبء درف دا 
كييسعة؛ افا با راسا 
تاکوت إيت دهافوسكن 
دري هاتي مرك مريك 


د مدوم اس 


ما مَنَعَكَ أن مد ما 

یدق # درفل 
تورة سجود كمد 
«خلوق) یغ آکو تله 
چیفت‌اکن دشن ککوا 


33 
للْسَكَة 
عر 1 7 
العكدُلِفَامِش 


معها أ 
سجر 
3 00 ۳ 
0 : 
رقاب اتاعن 
EE‏ 8 
کن د 
بفتا 


اا ظ 
۱ لسموات 
0 7 = وا .۰ 
: 3 ۱ (الّه) ف موه 
3 ۰ ت في 
ِ : ۱ لله 
ی ۳ و 3 
0 : ۱ 
0 أن جي 
1)1٥ ۱‏ : 
| 


تعلیق يعنى سوم 
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أ ...). 
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بر یکایة لتم ناللكة لبود د. ودب دا 


کفکامنن؛ دان لاغية 
ترکولسوغ دغن تاغن 


الصفحة | ۰ ۳ 1 الخطأ ترجمته 
۱۳۹ الفتح | ٠١‏ | #ید ال فق إن الله قد حاط 
يديه الله مغاوامي | علا بحال الذين 
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۱۸۹ الرحمن ۳۷ وبق وجه ريك که 
دان أكه: ككلله ذات 


مكذ ايش لته الشالقة 


$ ینم من في السمآو ه هل أمنتم ااعدم 

فاتوتکه کاموا«تیدق 
تاکوة» کفد توهن يغ الذي مرکز آمره 
وسلطته في 
السا 


0 فمرنتا هن دلاغية 


«تيدق تاكوة» كفد توهن يغ 


دري الله يغ مغواسأئ 


تمفة؟ تورن نأيك. 


لمر لک 
ارو ! ا ف يو كان 


ا و < 


مقداره: وات 
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مقداره سین آلف سنة من سني الدنیا. 
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ملائک ۲2 دان جبریل 
ل 0 
شاوه يات 
يغ آداله تیمفو هن 
لور أ ساي الي 
آورغ يغ برسالة» 
سس وفكوه كوه 
حساب دان برة سوأل 


جوابن». 


الافي «لأحذ 
وآداء امام 
السندة ال کل 
واحد منهم» ف 
وقت مقداره 
«يحسبه العصاة» 
طویلا جداً 
«لکثرة الحساب 
وص عوبة 
الإجابة عن 
الأسئلة». 


فارا ملاتككة دان جبريل 
نايك کفدا الله تعال فدا 


هاري ینغ تب تیمفوه وقتوڻ 
آداله ليم فوله ریبو تاهون 


«وباء ریک # دان 


(فرنته» توهنمو فون دا 


۱۳۹۸ 


د . مودي اکن می 


دان دا تغ له توهنمو انشوق 
خلوقن. 


لکنه يبتغي بذلك وجه ربه الاعلی ورضاه. هیاله اي مغهارفكن وجه 
توه هنث يغ مهاتيغكي دان 
كريضأن. 


۱۹۹ 


که عل بر يكاي القن باللكة الكيوية د. ات 


خاتمة البحث 
الحمد لله الذي بنعمته تتم الصالحات» والصلاة والسلام على المبعوث بخاتمة 
الرسالات نبينا محمد وعلى آله وصحبه أجمعين» ومن تبعهم بإحسان إلى يوم الدين. 

وقد توصلت من خلال البحث إلى عدد من النتائج أسجل آهمها ؛ وهي كالتالي: 

۱- إن علماء المسلمين الملايو قد قاموا بالواجب المنوط بهم نحو كتاب الله كبك 
في تفسيره وترجمة معانيه إلى اللغة الملايوية؛ تسهيلاً للمسلمين الملايويين 
لفهم كتاب الله كك والعمل به. 

-١‏ إن الشيخ عبدالله باسميح من علاء ماليزيا المشهورين» وله جهود 
ومؤلفات إسلامية كثيرة» وان كتابه (تفسير هداية ال رحمن) حظي بقبول 
واسع من الملايويين في ماليزيا وسنغافورة وبروناي وجنوب تايلند 
(فطاني)» كما حظي الكتاب برعاية الحكومة الماليزية ولازال الکتاب 
متداولا إلى اليوم. 

۳- إن التنبيهات العقدية على الكتاب هي في ترجمة بعض الآيات القرآنية 
وتفسيرها التعلقة بصفات الله كك على مذهب الأشاعرة في التأويل» و هي في 
مواضع محدودة قد بيّناها وصوّبناها -بفضل الله كك وعونه- على منهج 
السلف آهل السنة وااعة. 

كما آود التنبیه على أن التنبیهات العقدية التي آوردتها في البحث ما هي إلا نصح 

للمؤلف -رحه الله- وتفسيره» وله ولرسوله ولكتابه» وآئمة السلمین وعامتهم وم 

أقصد التقلیل من شأن المؤلف أو الطعن فيه» فليس القصد الکلام فيه» فلعله قد تاب 

من خطته ولعله قد عفر له وح رحله في الجنة ونحن لا ندري» فنسأل الله وك أن 

يغفر لنا وله» ویعفو عنا وعنه» وي رحمنا ويرحمه وجميع المسلمين» وهو آرحم الراحمين. 
وصل الله وسلم على سيدنا محمد وعلى آله وصحبه وسلم. 
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